
ليَبَلْغَُن هَذاَ الأمَْرُ مَا بلَغََ الليلُْ وَالنهَارُ، وَلاَ يتَرُْكُ اللهُ بيَتَْ مَدرٍَ وَلاَ
وَبرٍَ إلاِ أدَخَْلهَُ اللهُ هَذاَ الدينَ

له تمیم الداری رضي الله عنه خه روایت دی وایي چې: ما له رسول الله صلی الله علیه وسلم خه اورېدلي
هاَرُ، ولاََ يتَرُْكُ اللهُ بيَتَْ مَدرٍَ ولاََ وبَرٍَ إلاِ أدَخَْلهَُ اللهُ هذَاَ الدينَ، يلُْ واَلن چې فرمایل یې: «ليَبَلْغُنَ هذَاَ الأمَْرُ مَا بلَغََ الل
ا يعُزِ اللهُ بهِِ الإسِْلاَمَ، وذَلاُ يذُلِ اللهُ بهِِ الكفُْرَ» «دا دین به تر هغه ای ورسیي چېرته ذلَيِلٍ، عِز ُعزَيِزٍ أوَْ بذِل ِبعِز
چې شپه او ورځ رسېدلي او الله تعالی به په ارونو او کلیو کې هې داسې کور پرې نه ږدي مر دا چې دا دین
به ورننباسي د عزت لرونکي په عزت او د ذلیل انسان په ذلت سره؛ داسې عزت چې الله پرې اسلام لوړ او

کفر پرې سپک او ذلیل کي" او تميم داري به وییل: دا مې په خپلې کورنۍ کې ولېدل؛ زما د اهل بيتو له جملې
خه چې چا اسلام قبول کی و خیر، شرافت او عزت یې تر لاسه ک، او وک چې له دوی خه کافران وو، نو

.«له ذلت، سپکاوي او جزیي سره مخ شول
[صحيح] [احمد روايت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایي چې دا دین به د مکې ولې برخې وپوي، هر هغه ای ته چې شپه او
ورځ رسېدلي دا دین به ور ورسیي. او الله تعالی به ارونو، کلیو او بانو کې هې کور پرې نه ږدي پرته له دې چې
دا دین پرې ورننباسي. نو چا چې دا دین قبول ک او ایمان یې پرې راوړ، نو د اسلام په درناوي سره به عزتمند وي. او
چا چې ترې انکار وک او کفر یې پرې وک نو ذلیل او سپک به شي. بیا تمیم داري رضي الله عنه وایي چې هغه ه
چې رسول الله صلی الله علیه وسلم یې په اړه وړاندوینه کې وه د خپلې کورنۍ په خلکو کې مې ولیدل؛ چا چې له
دوی خه اسلام راوړی و، نو ېه، شرف او عزت یې تر لاسه ک، او چا چې له دوی خه کفر وک؛ ذلیل او سپک
.شول او سربېره پر دې به یې مسلمانانو ته جزیه هم ورکوله
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